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Arucsarnok Brassóban. 
— Két czikk. — 

I. 

1886. nyarán kiütvén a vámháboru mo- 
narchiánk és Románia között, mindenféle ter- 
vek merültek fel arra nézve, miképen lehetne 
a iparosoknak a vámháboru folytán történő 
károsodását hathatósan ellensulyozni, sőt a 
vámháborut még hasznossá is tenni reájok nézve. 

A legtöbbet szenvedett Brassó városa, mert 
keleti forgalma legnagyobb volt. A legégetőbb 
nükség tehát ismét csak Brassóban volt. 

A sok terv között felmerült a kereskedelmi 
és iparegyesületé is, mely az egyedüli biztos 
és hathatós segítségnek egy árucsarnok felál- 
Mtását tervezte, melybe az iparosok beszállít- 
ják kész áruikat s ha kell, előleget is kapnak 
azokra. Az árucsarnok gondoskodik az eláru- 

sításról, utazókat, ügynököket tart, hogy így 
emelje a forgalmat s az elvesztett piacz he- 
lyébe uj piaczot szerezzen. 

Az eszme széles és irányadó körökben 
nagy tetszést aratott, s hogy még sem került 
megvalósításra, annak furcsa okai vannak. 
Ezekre itt nem terjeszkedünk ki. 

A kezdeményező egyesület kérvényt in- 
tézett a városi tanácshoz, illetve képviselethez : 
mondaná ki, hogy az esetben, ha a tervezett 
írucsarnok igazgatóságában a város is képvi- 
selve lesz. 

Erre a városi képviselet – a tanács ja- 
vaslatára — tagadólag felelt, azt mondva, hogy 
nem határozhat az épület átengedése fölött, 
mert nem rendelkezik azzal, a mennyiben ott 

az egyes iparosoknak megszerzett jogaik van- 
nak. Ezt határozta a városi képviselet akkor. 

Egy ideig pihent az eszme. Az állam 
nagy áldozatokkal állított egy ugynevezett 
áruközvetítő irodát, hogy ez pótolja az áru- 
csarnokot. 

Időközben a mult év őszén a tanács uj- 
ból felkapta a hivatolt egylet eszméjét s ja- 
vaslatot tett a képviseletnek az áruház czél- 
szerübb felhasználására. 

A tanács ezen kezdeményezése minden- 
esetre dícséretre méltó. Csakhogy van valami 
más is benne, a mi megróvandó. 

1886-ban azt állította a tanács és utána 

a képviselet, hogy nem rendelkezhetik az áru- 
ház fölött, mert a péntekenként ott áruló ipa- 
rosoknak ott megszerzett jogaik vannak, tehát 
a rendelkezés azokat illeti. 

1887-ben azt mondja a tanács, hogy ott 
senkinek sincsenek jogai, a rendelkezési jog 
kizárólag a város képviseletét illeti. 

Egy év alatt két ily homlokegyenest el- 
lenkező határozat egy és ugyanazon hatóság 
és képviselet által ! 

Melyik hát az igazi ? 
Akármelyik is legyen az, a mi szempon- 

tunkból kiindulva, teljesen mindegy. Az azon- 
ban bizonyos, hogy egy városi képviseletnek, 
mielőtt valamely határozatot hoz, teljesen tisz- 
tában kell lennie azzal a kérdéssel, s ha még 
sem az, egyedül a tanács mulasztása, mely a 
tárgyakat előkészíttetlenül, vagy csak felülete- 
sen előkészítve adja a képviselet elé. 

Ily eljárásnak tudható be a városi kép- 
viselet blamageja ez esetben is. Mert hogy a 
két egymásba ütköző határozat tényleg nagy 
blamage a képviseletre nézve, ki tagadná? 

A nélkül azonban, hogy a tanácsunknál 
már megszokott felületességgel tovább foglal- 
koznánk, térjünk át magára az árucsarnok kér- 
désére. Előre bocsátjuk, hogy mi itt teljesen 
tekinteten kívül hagyjuk a jogi kérdést, mert 
annak különben is magától kell tisztázódnia. 

A város tehát czéljának megfelelőbb mó- 
don akarja értékesíteni az áruházat. Felhivta 
tehát véleményadásra a városban lévő iparos 
és kereskedelmi egyesületeket. 

Sajátságos, hogy – természetesen tévedés- 
ből — az egész ügyet kezdeményezett kereske- 
delmi és iparegyesület egyáltalában nem kér- 
deztetett. De ily tévedések nálunk napirenden 
vannak. 

A legelső, a ki véleményt adott, a ma- 
gyar polgári kör volt. 

Mit mondott ez ? 
Eltekintve az ügy jogi oldalától, azt 

ajánlotta, hogy az áruház alakittassék át a 
kereskedelmi s iparegyesület által javasolt alak- 
ban, – annak némi módositásaival — áru- 
csarnokká; de egyidejüleg ajánlotta a tanács- 
nak, hivna össze szaktanácskozmányt, mely 

mindenesetre több anyagott szolgáltathatna a 
kérdés szerencsés megoldásához. 

Ezen véleményt teljesen magáévá tette a 
román kereskedelmi testület és iparegylet. 

Csakhogy a tanács nem fogadta ezt el, 
hanem kiadta mindkettő a brassói (recte szász) 
iparegyletnek véleményezésre. Ez hosszu idő 
mulva végre adott is véleményt s a képvise- 
let, a nélkül, hogy behatóbban vizsgálta volna 
ez ügyet, vagy szakértők által tanulmányoz- 
tatta volna, elfogadta azt. 

Ez is nagyon természetes. 
De a vélemény, — ha mindjárt termé- 

szetes is — legkevésbbé sem helyes. 
Az iparegylet jelentése annak elnöke, Dück 

Józseftől ered. Ez már magában véve biztosi- 
totta a sikert. 

Belföld. 
Brassó szept. 14. (Szász-néppárti gyülés.) A 

barczasági szász-német néppárt f. hó 16-án d. u. 3 
órakor választói gyülést fog tartani a lövőlde épületé- 
ben. A gyülés tárgysorozata következő: 1) A párt el- 
nökének jelentése. 2) Zay Adolf és dr. Kaiser János 
képviselők beszámoló beszédjei. 3) A párt választmá- 
nyának ujjá választása. - A gyülést Schnell Károly 
alelnök hivta össze. 

Közigazgatási döntvénytár. 
A vizi madarakra való vadászat az 1883. évi 

XX. t. czikk 11. §-a értelmében oly helyeken, a hol 
azok nem költenek, tilalom alá nem esik. (Belügymi- 
niszter 1886. évi 248. sz. rendelete.) 

A királyi állami adóvégrehajtók szintén a köz- 
igazgatási hatósági közegek sorába tartoznak. (Belügy- 
miniszter 1886. évi 228. sz. rendelete.) 

Nagy községekben ugy a községi, mint az adó- 
kezelési törvények értelmében okvetlenül külön pénz- 
tárnoki állásnak kell lennie. (Belügyminiszter 1888. 
évi 47.206. sz. rendelete.) 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, szept. 14. 

A monarchiánk és Németország, valamint a Habs- 
burg és Hohenzollern-uralkodóházak közti szövetség 
és benső baráti viszony egyik igen szép jelének vesz. 

A ,„BRASSÓ TARCZÁJA. 

Kóros állapotok simptomái. 
Ita: Csulak Lajos. 

V. 

Kinek szól a fülemile? 

(Vége.) 
Szegény Erzsike, ugy elszorult szive erre a be- 

zédre; ha ki nem sirhatja magát annak a legénynek 

a kebelén, tán meg is hasad bele. „Édes Samu lel- 
kem, hogy beszélhetsz igy! Hát ki mellé ültem, mikor 
hálunk voltatok a multkor? Vasárnap is azt mondtam 

Miskának: fáj a lábam, nem tánczolok most; de ve- 

led mégis elmentem. Ne mondj ilyeneket nekem, mind- 

járt sirnom kell.. : 

Ne sirj, nem mondok inkább, csak ne sirj. 

Hogy az Isten áldja meg a lelkedet! Jajj, aranyos pa 
tsirtám, fekete szemű fülemilém, csakhogy az enyém 
vVagy! — Jere ide. .. 

Ott állottak a kis kapu sarkánál belől, majd el- 
Disadt a szive mindkettőnek. Ott állottak, hallgattak; 

de ha elmondta volna annak a szegénynek, mit szen- 
ledett miatta, mikor melléje ült, mikor csak vele tán- 
ezolt ! 

— Késő van már Samu, menj haza. 

lőni édes anyám s majd itt kap. 
—- EÉElküldesz, hát mégis csak elküldesz ?! 

—– Oh, Samu! 
— Tudom no, 

Ki talál 

tudom. Nem szeretnek apádák, 

gazdag után vágynak. Én szegény vagyok, apám csak 

szolgalegény volt. De se baj, van még Isten az ég- 

ben; csak ne sirj galambom, csak benned ne essék 
kár; elmegyek. 

Mikor elbucsuzott szegény Szabó Samu az édes 

szülőitől, mikor be kellett rukkolni, mikor ott kellett 
elmenni a zöld salukáteros ablaknál, azt hitte, gyöke- 

ret vert a két lába; maga sem emlékezett rá, hogy 

tudott tovább menni onnan Erzsike ott ült az ablak- 

ban, megszurta véletlenül az ujját, egész nap sirt bele. 

Oh, az a kis tűszurás! 
Fájt, nagyon sokáig fájt. 

ak * ak . 

Szokatlan zsongás, szaladgálás, nyüzsgés tartja 

magát Magyaróson, van immár egy hete. Az emberek 

futkosnak, sugdosnak. A mint lement a nap, hadi lá- 

bon az egész, mintha csak mozgósitás volna. 

Vitályos Miska készül megkérni a Berde Erzsi 
kezét. Ez pedig nagy dolog. Jankó Feriné azt tétlen 

el nem nézheti, Istók Györgyné a legjobb száju be- 

járónéval besetzolta magát, - sokat remél tőle — az 
alszegi biró három fia felmondta egymásnak nyiltan a 
fogadást; a saját kezére dolgozik kiki. 

Megindult az ütközet, siet minden ember a maga 
számára biztositani az elsőséget. Az emberek egymás- 
nak adják a kilincset, az uton járók rohannak meg- 

ostromolni a kijövőket, azok meg sietnek nagy tifok- 

ban, négy szem közt, elbolonditani az egészet. 

Berde uram, valahányszor egy harmadik személy, 
egy negyedik személy nyilatkozik, mindannyiszor ko- 
moly képpel, könyes szemmel siet a leányának hirül 
adni . . . könyes szemmel, könyes szemmel. 
Annak a fekete szemü pacsirtának pedig nem 

kell immár semmi. 

Olyan ritkán nyilt fel az a zöld salukáter darab 
idő óta, olyan szomoru énekeket hallottak az arra 
menők, bizony megesett volna a pogánynak is a szive. 
De még a szomoru dalok is kezdtek gyérülni: mind 
ritkábbak, ritkábbak lettek, egyszer kimaradtak vég- 
kep. Azok a nagy fekete szempillák olyan lomhán mo- 
zogtak, olyan halovány szin váltotta fel a rózsapirt az 
arczán ! 

Istenem! Istenem ! 

Berde uram kétségbeesetten törde'te a kezeit, 
Berdéné lábujjhegyen járt a szomszéd szobában is. 
Valahányszor találkozott az urával, mindannyiszor át- 
szurta vádló tekintetével: ,Tudom én, mi a baj, te 
vagy oka az egésznek, nem kellett a szegény, kitiltot- 
tad a házadból; most gyógyitsd meg." 

A tenyerén hordozza, megöli kérdéseivel: mit 
tennél? mit vegyek? Sir, hogy bárcsak egyszer nyissa 
fel a szemeit; csak egyszer nézzen még az anyjára. 

Felnéz, bágyadt szemei lecsukódnak ujból ! 
Berde uram felnyitja az ablakot: .Ne jőjjenek 

ide emberek, ok nélkül jőnek; az én fülemilém nem szól 
immár senkinek! 



szük a rendkivül rokonszenves, kitüntető és tisztelet- 

teljes fogadtatást is, melyben Albrecht főherczeget Ber- 

lin mérvadó magas körei s a német sajtó, legujabban 

Bismarck herczeg lapja részesiti. A német császárnak 
nem sokára bekövetkező bécsi tátogatsa alkalmával 
bizonynyal lesz módja tapasztalni, hogy a tisztelet, ro- 
konszenv és ragaszkodás kölcsönös. 

A franczia köztársaság elnöke folytatja utazga- 
tásait Francziaországban, még pedig Flogquet minisz- 

terelnök társaságában, a mivel a publiknm előtt két- 
ségkivül az akar decumentálva lenni, hogy államfő és 

kormányelnök között, ha volt is eddig némely nézet- 

eltérés vagy meghasonlás, a mit nem egyszer hangoz- 

tatott a sajtó, ma már szerencsére csak harmonia 
uralkodik. 

A Post- szerint Vilmos császárt müncheni, bé- 
csi, római és nápolyi utjában következő személyiségek 
fogják kisérni: Wittich tábornok főszállásmester, há- 

rom szárnysegéddel, Bismarck Herbert gróf egy tit- 
kárral, Liebenau főudvarnagy, Prückler udvarnagy, 
Hanke tábornok, a katonai kabinet főnöke, Luccanus, 
a polgári kabinet főnöke és Miessner titkos kormány- 
tanácsos. 

A szerbjai lakosság az egész országban nagy ér- 

deklődéssel kiséri az uralkodó-pár válópörét; az a hir 
azonban, melyet több lap korportált, hogy a lakosság 

két pártra oszlott s egyik a király, másik a királyné 

mellett foglalt állást, valótlan. A királynénak nincs 

pártja. Az ellenzék természetesen arra használja ezt az 

eseményt, hogy a maga pártérdekeit előtérbe tolja. 

Főleg áll ez a radikálisokra nézve; alattomban a ki- 

rályné mellett ágitálnak, egyuttal azonban nyiltan tud- 

tára adják a királynak, hogy az ő álláspontját fogják 
a magukévá tenni, ha a hatalomra segiti őket. A ha- 

ladók magatartása egészen semleges; a mi a liberáli- 

sokat illeti, Risztics és Milojkovics már régóta hideg 

magatartást tanusitanak a királynéval szemben. 

A király szava. 

Strossmayer püspök, a hirhedt panszláv főpap, 
ki állása tekintélyét s tekintélye sulyát állam- s ma- 

gyarellenes müküdésre használta fel; ki legujabban a 

kiewi ünnepélyre küldött hirhedt sürgönyével tetézte 
be eddigi átkos munkáját, oly leczkéztetésben része- 

sült a legalkotmányosabb s leg fenköltebb szellemü 

magyar király részéről, minőben eddig alig részesült 
oly magas állásu egyén. : 

A király elégtételt nyujtott ezzel a Strossmayer 

által vérig sértett magyar államnak és nemzetnek és 
példát is adott egyuttal a nemzetiségi tulzóknak arra 

nézve, hogy a magyar állam egysége szent és sérthe- 

tetlen s hogy az, ki ez ellen vét, bárki legyen is, le- 

hetetlenné tette magát szent-István koronájában. 

De mit is mondott a király Strossmayernek? 

Megütközését fejezte ki előbb az ismeretes kiewi 
sürgöny fölött s azután a harag hangján fakadt e sza- 

vakra: ,Ön magán kivül volt. Ön beteg volt. Ez haza 
és egyháza ellenes cselekedet volt.4 

A jelenlévők meg voltak lepetve a király meg- 

ütközésétől, ki minden magyar ember szivéből-lelké- 

ből beszélt s most sokkal inkább. mint valaha, bizo- 

nyult be ama régi magyar mondás : 

,A legelső magyar ember a király.* 

A ki megsérti a magyar államot s magyar nem- 

zetet, az megbántotta a magyar királyt, az nem me- 

het büntetlen a magyar király felséges szine elé. 
De a mily elégtétel a nemzetnek a király, szava 

oly megbotránkozássa! fogja fogadni minden magyar 

ember azt az arczátlan, szemtelen magaviseletet, ki a 

király e szavaira még makacsul igy felelt: . Felség, 

lelkiismeretem nyugodt.* 

Valóban, Strossmayer ur nem lehet egészséges 
és a felségnek kétségbevonhatlanul igaza volt, mikor 

azt mondá: Ön beteg volt! — Mert Strossmayer nem 

lehet egészséges, igy csak beteg elme cselekedhetik. 

Még megszégyenitőbb volt Strossmayerre nézve 
egyrészt a felség kitüntető magatartása a papság többi 

tagjaival, valamint s különösen a gőr. keleti egyház 
képviselőivel szemben, kiket a királyi kegy legnagyobb 
nyilvánulásával fogadott, másrészt Rezső trónörökös 

azon, a magyar nemzettel szemben figyelmes cseleke- 

l kedete, hogy a nála kihallgatásra jelentkezett Stross- 

mayert nem fogadta. 

A trónörökös ezzel ujabb és ujabb bizonyitékát 
adta annak, hogy a magyar nemzet ellen irányzott sé- 

relmét azonositja önnmagával s ezzel dokumentálta 
felséges atyjával együtt, hogy a magyar nemzet és a 

korona elválaszthatatlan egy s akármelyik ellen inté- 

zett sérelem egyuttal a másik ellen intézett is. 

De a Strossmayer féle embereknek is leczke 

egyuttal a király bellovári látogalása, hogy a ki Ma- 

gyarországon él, viseltessék mindenek felett legalább 

is köteles tisztelettel a magyar állam és nemzet iránt. 

A király, a walesi herezeg és Rezső trónörökös 

kiséretében f. hó 12-én Belovárra érkezvén, 13-án d. 

e. 10 órakor fogedta a hatóság épületében e küldött- 

séget. A királyt, ki szállásáról gyalog ment a magis- l 

tratus épületéig, lakása előtt Paar gróf főhadsegéd, 

Orczy báró és Bedekovich miniszterek, és Khuen-Hé 
derváry gróf horvát bán fogadták. A nagy néptömeg 

a királyt élénk zsivió kiáltásokkal üdvözölte. Kállay 

udvari forir által vezetve, és kisérve a fent nevezett 

személyiségek által, a király a magistratus épületébe 

ment s annak a nagy termében fogadta az egyes kül- 

döttségeket. A kir. Orczy br. miniszter és Khuen Hé- 

derváry bán kiséretében egy mellékteremből lépett be. 

Csak is a tiszti kar és a papság fogadasánál maradt 

a király egyedül. Legelőször a tisztikar fogadtatott, 

élén József főherczeggel, azután következtek az itt 

időző titkos tanácsosok és kamarások, majd a katho- 

Ikius elerus küldöttei, Mihalovits bibornok vezetése alatt. 

A király kegyteljesen fogadta a klerust, kitün- 
tető kegyben részesitette Mihalovits érseket. De Stross- 
mayer püspököt, ki ő felségével, a királylyal egyidejü- 
leg érkezett a belovai hadgyakorlatokra, az ünnepies 
fogadtatásnál ugy ő felsége, mint a trónörökös föltü- 
nően mellőzték. A tömegből egyesek megélyenezték 
ugyan Strossmayert, de a tüntetőket a tömeg értel- 
mes nagy része lepisszegte és kifütyülte. 

Román lapszemle. 
Az efféle burjánt erőszakkal is kell irtani. 

mondotta a királyi ügyész Aradon a ltom. 
sajtópörének tárgyalása alkalmával. A burján alat 
István vádlottat értette. Igy beszéli el ezt olva 
a Gazeta s egyuttal tudatja, hogy ez neki 
zokon esett. 

Más, akármelyik szabad államban pörbe fogták 
volna az államügyészt - igy irja — s keménye, 
megbüntették volna az ilyen hallatlan kifejezésekéy, 
Még Bach huszárjai sem merészeltek igy beszélni. Eb. 
ből aztán azt a tanulságot vonja le, hogy a hatalmo 
levőknek nem annyira a belbéke és rend fekszik szi. 
vüken, mint az, hogy a magyarokat a nemzetiségek 
ellen lovalja. Nem gondolják e meg, hogy mire vezet. 
het az erőszak? 

evue, 

t Albu 

sóinak 
nagyon 

A hatalmon levőknek szól ez; de a nemzetiségi 
tulzó lapok miért nem gondolják meg, hogy eszélyes-e 
a hurt tulfesziteni, mert elszakad és arczul üti a mu. 
zsikust? Mi volt s mi ma is az a Rumánische Revue 
Ősszeböngészte mind azt, a mi rosszat talált a ma. 
gyarok ellen Bukaresttől Páuisig, leforditotta németre 
hogy elmondhassa: Lássátok, ilyenek a magyarok!. 
Nem lett volna okos dolog meggondolni, hogy előbb. 
utóbb nem vezet jóra? Tehát ne a kormányt s ne az 
államügyészt hibáztassa a „Gazetat, hanem önmagu- 
kat, kik tulzásaikkal elvégre még az angyalt is kihoz- 
zák türelméből. 

Van azonban az Alba esetén kivül, a ki mara- 
dott volna a dászkelia mellett, még szomoritóbb do. 
log is. Halljuk csak : 

Szomoru dolog, de igaz, hogy Magyarországon 
ma nem létezik olyan parlamenti párt, melytől a köz. 
ügyek javulását s szebb és biztosabb jövő alapvetését 
lehetne reményleni. Pedig milyen áldott országok a 
természettől Magyar- és Erdélyországok ! 

Igy forgatja kegyes szemeit, holott már e szem- 
forgatás is az unió ellen pislogat s nem akarja tudni, 
hogy alaptörvény ellen ágaskodik, midőn még ma is 
két országról beszél, Ungaria si Transylvániáról. — 
Mintha Románia helyett mindennap ezt irná: Munte- 
nia si Moldova. A román passivitatenak egyik credoja 
ez. De ne dobáljuk falra a főtelen borsót s ne akar- 
juk fehérre mosni a szerecsent, hanem lássuk, miért 
nincsen a magyar parlamentben egyetlen olyan párt, 
mely a Gazetának kedvére lehetne? A kormánypárt 
már eo ipso szót sem érdemel, mert Trefort Budapes- 
ten palotákat épitett még a legtávolabb eső pon- 
tokra is. 

Tudva van, hogy most épitik Brassóban az alsó 
sétatér mellett az áll. főreáliskolát s ezt még a ,(a- 
zeta" is meglátta. , Az ország legtávolabb eső részé- 
bele Oda bizony. A tanügy után, nem jó az igazság- 
szolgáltatás, a pénzügy, egy szóval semmi sem jó. — 
Fát az Apponyi párt - Apponisti! - Még csak az 
kellene! Egy rakás rozsdás eszme lomtára az egész 
párt, melynek Sseikből teltek ki az oligarchák, kiket 
egy igazságos Mátyás és egy 1I. József császár sem 
birtak megszeliditni - nu a putut o amblándi. .. 

Czigány népmesélk. 

— Jesina József „Romani Cib«-jéből közli: Koós KFerencz. — 

A halál mint kercsztanya. - U meriben hár kirvi. — 

Volt egy igen szegény ember, ennek neje lebe. 

tegedett és fiat szült. Senki sem akart hozzá kereszt- 

komának menni, mert igen szegény volt — vaj has 

igen csorró. Az apa igy szóla hozzá felsóhajtva. ls- 

tenemre olyan szegény vagyok, hogy senki sem akar 

ebben nekem szolgálni! Elveszem a gyermeket, elin- 

dulok s a kit előtalálok, azt kérem fel arra.. 

Elindult és találkozott a halállal, de nem tudta, 

hogy az lenne, mert olyan volt, mint valami szép asz- 

szony. Felkérte tehát azt, hogy nem volna-e kedve 

arra, hogy keresztanyja legyen ennek a csecsemőnek? 

Az az asszony nem felelt, de mindjárt elvette a cse- 

csemőt apja öléből s elvitte a templomba, a hol a 

pap") megkeresztelte. A keresztelés után mondá ut- 

közben az a keresztanyja az apának: .Komám, most 

jőjjetek velem az én házamba.. 

Elmentek és ott megérkeztek egy szobába, a hol 
minden igen szép fénylő vala. Ezután elvitte őket ma- 
gaval egy nagy pinczébe a föld alá, a hol sok kü- 
lönbféle viaszgyertya égett, nagyok, nagyobbak s leg- 
nagyobbak. Ekkor mondá a keresztanya a keresztko- 
májának: Ime komám uram, itt van nálam minden 
embernek az életel. 

Az apa (a koma) nézegeti a viaszgyertyákat s 
többek között talált ott egy igen kis davabot s kér- 
dezé a keresztanyától, hogy kié az a darabka gyertya ? 

*) Czigányul a pap; rasáj: a mi szóról-szóra ezt teszi: 
tud ur lenni, vagy ur lehet. Koós. 

» Az a tiéd", mondá a komaasszony; ,midőn valame- 
lyik gyertya kialszik, nekem mennem kell azért az 
emberért. 

„Jaj komámasszony, — kérte az apa — adj ne- 
kem még egy viaszgyartyát, de nagyobbat.4 Komám, 
én ezt nem tehetem. 

Akkor elment s meggyujtott a keresztfia számára 
egy hosszu gyertyát. Ez alatt az apa, hogy a koma- 
asszony ne lássa, elvevé azt az ő darabka viaszgyer- 
tyáját és annak a helyére egy uj, nagy viaszgyertyát 
tett. Menjünk innen, mondá a komaasszony az apá- 
nak, – most el fogok menni anyátokhoz.- 

Erre a szobából valami ajándékot vett magához 
és a csecsemővel ölében elment az apával ennek fe- 
leségéhez – kia leskri romni.*, Megérkeztek, letette a 
csecsemőt az ágyba s kérdezte az anyától, hogy mi- 
ként szolgál egészsége, és hogy mije fáj? Az apa az 
asztalra ételt és italt hozott s ettek és ittak. Aztán 
mondá a komaasszony az apának: ,Komám uram, ti 
szegény emberek vagytok, hogy senki sem akart nek- 
tek komátok lenni, csak én; de mert ti jó emberek 
vagytok, meg fogok emlékezni felőletek. Komám uram! 
én küldeni fogok nektek mindenféle füvet, gyógyszert, 
a melyek mindenre hasznosak; elmegyek a gazdag 
emberekhez, megbetegitem őket, te azoknak adni fogsz 
gyógyszereket, kenőcsöket, mint jó orvos; azok meg- ; 
gyógyulnak és titeket jól megfizenek; de aztán jól 
vigyázzatok: A kinek én a lábához állok, azt gyó- 
gyitsátok meg, de a kinek a fejéhez állok, azt hagy- 
játok el, mert munkátok bhiábavaló leend." 

*) Azaz: az a szegény ember, ki még a sirboltban a 
föld alatt is gyertyát lopott, czigány volt. K. F. 

Megtették. Az apa beteg után nézett, a komaasz 
szony a beteg lábához állott, meggyógyitott mindenkit s 
egyszerre hires és gazdag orvos lett belőle. Egyszer 
egy gróf lett sulyos beteg. Az orvos után küldöttek 
ki megis érkezett, de a halál a betegnek a fejéhez 
állott az ágy mögé. ; 

Az orvos rémülve kiáltott fel: ,Már oda van, 
de mégis próbálni fogok.4 Aztán parancsolta a gróf 
urfiaknak, hogy az ágyat forditsák lábával a halál felé.*) 
Ezután a betegnek bizonyos gyógyszert és vizet adott 
a szájába, a gróf erre tüstént meggyógyult s jól meg- 
fizetett az orvosnak. 

Sok éven át igy jól volt dolga a komának, mig 
aztán annyira megöregedett, hogy nem kivánta tovább 
az életet, sőt kérte a halált, hogy vigye el őt. Azon- 
ban hiába, a halál nem birta elvinni azért, mert ön- 

magának uj, nagy szál viaszgyertyát tett volt s igy 
várni kellett, mig az le fog égni. Bizonyos idő mulva 
az orvos még egyszer egy beteghez kikocsizott: meg- 
gyógyitotta. Az uton a halál a hintóba répett az or- 
voshoz, megkopogtatta mellét, s ő, t. i. a koma, a 
halál kebelére esett, meghalt s a halál tüstént eltünt. 
Az uton az emberek ott találták a meghalt orvost a 
hintóban, s haza hajtattak vele. Az egész város sirva 
mondá: ,Kár, hogy meghalt, nem lesz többé ilyen 
orvos. 

Később abból a gyermekből is orvos lett, de az már 
nem volt olyan tudós, mint az apja. 

*) Azaz, a czigány még a halál eszén is tul járt, mert a 
halál nem számitott arra, hogy a koma az ágyat megforditja 5 
igy a halál helyéről meg sem mozdulva a beteg lábához kerül, 
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ű raim! még csak egy országos párt van! Se baj, eb- 
vől is kifogyunk s maradunk a Gazetával. A függet- 

: lenségi párt. - Ez sokra vihetné, ha okos tanácsra 
rna hallgatni ebben a soknyelvü országban, ha ki- 
mondaná a nemzetiségek és a nyelvek egyenjogosult. 
4gát. Meggondolhatná ez a párt, hogy solidaritás és 
yetértés nélkül soha egy ország függetlenségét sem 

vivták ki. Ez a párt sem hallgat az ilyen bölcs taná- 
csokra, még Mocsáryt is elejtette. 

Ime miért nem vonz még ez a legszebb zászló 
kg, t. i. a függetlenségé s miért nem okoz valami nagy 
ejtörést Tiszának. Okos ember ez a Tisza, csak gu- 
nyosan mosolyog le azokra, a kik akarják ugyan a Sszi. eélt, de önmaguk megsemmisitik az eszközöket, me- ségek vekkel ezélt érhetnének. 

ezet- Mind a három országos párt kizárólagos és ki- 
áltságos. Miután a kiváltságok elhullottak, felfedezték 

tiségi a államfentartó nemzetet., a magyarositást, az ál- 
Tes-e ameszmét s most is mind a régiek kavargatnak faka- 
mu- nállal a tálban, a volt jobbágyok milliói pedig kultura 
vne? és vagyon nélkül maradnak. Most is a régi világban 
ma-nk, csak a felírás más. - Térjünk már valahára letre, eszünkre, ne bolondoskodjunk, ne igyekezzünk elnyelni 
ok 4 nemzetiségeket, mert igen nagy a falat s torkunkon 
őbb- akad: ,Legyünk demokraták. 
1e az Már a ki még ezt a sok szép tanácsot se veszi 
ag- be, mi annak több román szemlét a Gazetából nem 
ihoz- csinálunk. Mindig csak ingyen dolgozzunk? 
1ar Czenkalji. 

b- Városi ügyek. 
ágon A szerdai városi közgyülés lefolyásáról pótlólag 
köz- következőket közöljük : 

kését Badányi interpellácziója után Dück József inté- 
ok a mett kérdést a po'gármesterhez az iránt, vajjon haj- 

andó-e gondoskodni arról, hogy a városi ipariskola 
számára költségvetésileg megállapitott s tényleg ki is 

ém- utalványozott összegek pontosan fizettessenek ki? 
1dni, A polgármester jövő ülésben fog felelni. 
a s Schnell Károly intézkedést kér arra nézve, hogy 
avárosi legtöbb adót fizetők névsora, mely mindég 

inte- rendkivül későn készül el, jövőben kellő időben té- 
doja tessék közzé, mint a megyei lajstromnál történik. 
kar- A polgármester biztosra véli igérhetni, hogy az 
ntért idén a névsor kellő időben fog megjelenni. 
párt, A tárgysorozat első pontja, városi telkek eladása, 
párt nem kerülhetett tárgyalásra, minthogy nem volt ele- 
pes endő városi képviselő jelen. 
Pon- A belügyminiszter rendelete a városi felmérés 

árgyában tudomásul vétetett. 
alsó Az áruház kihasználása iránti tárgyalások foly- 
a htására kiküldetett egy Alexi Theochár, Dück József , 
szé- Kóródi Mihály, Porr Keresztély és Schlandt Ede ta- 
sák- gkból álló bizottság. (Engedelmet kérünk, de nagyon 
az brcsa eljárás az, hogy valamely bizottságba érdekelt 

él küldetik ki. A városi képviselet tárgyalásokat akar 
k 0 bizottság által folytattatni az u. n. árukőzvetitő iro- 
sel dával s beválasztja a tárgyaló bizottságba az áruköz- 

retitő iroda alelnökét, tehát érdekelt félt. Vajjon ez 
tészrehajlatlan lehet-e ? Szerk.) 

A belvárosban lévő, tűzveszélyes mészárszékek 
asz Mtávolitására vonatkozó tanácsi inditvány jobb előké- 
kits kités és tanulmányozás végett visszautasittatik a ta- 
szet Mácshoz. 
ttek A korcsolyázó egylet jóváhagyatni kérvén a ro- 
hez mán egyháztanácscsal kötött egyezségét, mely szerint 

7 megveszi ettől a felsősétatér s a szövőbástya kö- 
van, ötti tért, a képvíselet azt jóváhagyta s p. azon fel- 
gróf étellel, hogy az a tér csak korcsolyázó- s hasonló 
é.") télra fordithatja, a mi telekkönyvileg biztositandó; a 
dott omán egyházközségnek nincs joga a várostól más 
1eg- ért kérni e helyett s az egyletnek níncs jogában fel- 

Wlása, vagy a hely feleslegessé válása esetén azt 
mig Másnak eladni, mig ezzel szemben a városnak jogá- 
ább ban áll, a telket bármikor visszaváltani, ha arra szük- 
on- ége van. 
ön- A város tulajdonát képező rétek, mezők s lege- 
igy k bérbeadása fölötti tárgyalási jegyzőkönyvek egy 
lva észe tudomásul vétetett, mig más részére ujból pá- 
eg- Vázat hirdetendő. 
or- A tárgysorozat többi pontjai előhaladott idő miatt 
, A Övőre halasztattak. 

int. 
ta z E. M. K. E. ig. választmányi ülése. 
rva A f. hó 12-én d. u. 3 órakor Kolozsvárt Beth- 
yen en Gábor gróf elnöklete alatt megtartott gyűlésen 

indenek előtt Sándor Józset főtitkár tette meg je- 
nár mtésél a lefolyt hóról. Kiemeljük ebböl a következőket. 

Az összes korábbi választmányi határozatok hát- 
Mék nélkül foganatosittattak. A tagdijak beszedése az 

rta Nyaállambeli tagokra nézve megindittatott. A meg- 
a Avazott jegyzőkönyvi köszönetek kiadattak. Hazafias 
rül. lzönet ment Munkácsy Mihályhoz Párisba az ala- 

7 

pitók oklevele rajza tárgyában. A Gyertyánffy alap 
két 50 Írtos jutatma az Eötvös-alap által is Bartha 
Károly tatrangi állami s Komesz György maros-szt.. 
annai gör. kath. tanitónak adatván, erről a nagylelkű 
alapitó is értesittetett. A magyar-igeni iskolához Emke 
leány-tanitónőnek a gondnokság által Szentjánosy 
Kornélia képesitett tanitónő választatván meg, a di- 
rectorium ezt jóváhagyto s a fizetés folyósittatott. Tit- 
kár a Sinaiába kirándáló társaságtól a tömösi honvéd- 
emlék koszorujára 58 frt 15 kr. gyüjtdtvén, miután 
18 frt 15 kr. fennmaradt, ez összeget a titkári iroda- 
disziiésére forditotta, hogy e kiadás a budget terhére 
né menjen. A brassói magyar nők által adott 
ezüst babérkoszoru, diszes üvegszekrényben helyezte- 
tett el. 

A másfélivre terjedő titkári jelentése mindenben 
helyeslőleg vétetett tudomásul. Ülés előtt különben lel- 
kes szavakkal nyitotta meg Bethlen Gábor gróf elnök 
az egylet évet, különösen köszönetet mondván a le- 
folyt közgyülésre a brassói megyei választmánynak, 
rendezőségnek, brassói és hétfalusi magyarságnak. 
(Hoszas éljenzés.) 

A pénztári havi kimutatása szerint aug. hóban 
befolyt 4359 frt 23 kr. Összes vagyon 329.620 forint 
96 krajczár. 

Örömmel vétetett tudomásul a kissebesi Emke 
népiskola f. hó 8-án történt megnyitásáról szóló refe- 
ráda, mely a lapokból részleteiben ismeretes. 

Kelemen Lászlónak, az első magyar szinigaz- 
gatónak, a magyar kultura e vértanujanak ugyancsak 
f. hó 8-án cs.-palotai lefolyt emlékünnepélyén egyesü- 
letünket Feleki Miklós s Rácz József cz. kanonok, 
cs.-palotai plebános, Emke. tagok képviselték. Rácz 
Józscf kanonok urnak az ünnep lefolyásáról beküldött 
jelentése köszönettel fogadtatik s levéltáron megőriz- 
tetni határoztatik. 

Hosszas éljenzéssel fogadtatott Maetz Frigyes 
kolozsvári épitész-mérnök hazafias ajándéka, mely sze- 
rint az egyesületnek 500 drb. kisebb-nagyobb nemzeti 
szin lobogóját s 30 ország czimert ajándékozott. Az 
egyhangulag megszavazott jegyzőkögyvi köszönet Maetz 
Frigyes urral irásban közöltetik. 

A kolozsmegyei választmány nagyobbmérvü mun- 
kásságának megkezdése bejelentetvén, örvendetes tu- 
daásul szolgál. 

Hasonlókép szolgál a szent-István-társulat titkári 
hivatalának a könyvtár-bizottság megkeresésére adott 
azon válasza, hogy gróf Lázár Kálmán . A szabad ter- 
mészet" czimű műből dijtalanul nagyobb mennyiséget 
bocsát az Emke. rendelkezésére. 

A kongresszus ügyének előkéssitésére egy bizott- 
ság küldetik ki. Tagok: Bartha Miklós, dr. Choneha 
Győző, dr. Felméri Lajos, Sándor József, Szabó Sá- 
muel. 

A Kolozsvár városának adandó 50 ezer vashidi 
kölcsön közjegyző okiratának elkészitése ügyében az 
egyesület részéről alelnök, titkár s jogtanácsos küldet- 
nek ki. 

Az irodalmi szakosztály délelőtt ujjá alakulván, 
ujjá alakittatott az elnöki szakosztály a következő ta- 
gokkal: Bartha Miklós, gr. Béldi Ákos, gr. Bethlen 
Bálint, id. Dániel Gábor, dr. Felméri Lajos, H. Gál 
Domokos, Horváth Gyula, gr. Kornis Viktor, Kovács 
Ferencz, gr. Kuun Géza. 

A gyülés az elnök lelkes éljenzése közt 6 óra- 
kor ért véget. 

Helyi és vidéki hirek. 
Károly Lajos főherezeg és neje, mint már jelez- 

tük volt, f. hó 16-án este érkezik városunkba. A 
programm ugyanaz marad, mint közöltük volt, csakhogy 
a főherczegi pár az éjjelre nem jön be a városba, 
hanem a pályaudvaron, az udvari kocsi hálótermében 
fog aludni s csak 17-én d. e. jő be a városba. Az 
érkezés a rendes vegyesvonattal történik. 

Mádi Kovács György honvéd altábornagy szemle 
utján Sepsi-Szentgyörgyről városunkba érkezett. Ugy 
vagyunk értesülve, hogy az altábornagy ur ideérkezése 
összeköttetésben van a honvéd-kaszárnya ügyével. 

Jámbor Ernő, a Budapesten megjelenő Magyar 
Mercur. adminisztrátora, városunkban időzik, lapját 
terjesztendő. A ,„Magyar Mercur. kitünő pénzügyi, il- 
letve sorsolási lap lévén, ajánljak képviselőjét a t. kö- 
zönség szives figyelmébe. 

Hosszu-napjok van ma a zsidóknak. 
mind zárva vannak. 

Temetés. Türkösön nagy temetés volt f. hó 10- 
ikén. Örök nyugalomra kisértek egy tekiutélyes, áldo- 
zatkész s községe ügyei iránt melegen érdeklődő csán- 
gó-atyánkfiát, Kiss Jánost, ki egy heti kinos szenvedés 
után f. hó 8-án meghalt, hátrahagyva nyolcz kis 
gyermeket. 

Rendőri hirek. (Lopás.) Nagy Ráki köpeczi il- 

Az űzletek 

letőségü cseléd egy remontoir zsebórát lopott el a vele 
egy házba lakó Szőke András tiszti szolgától s kisér- 
letet tett, azt egn helybeli órásnál eladni. Azonban 
rajta vesztett, egy rendőr észrevette s letartóztatva, 
átszolgáltatta a rendőrségnek — (Tolonczozás.) 
Tegnap a rendőrség könnyelmű s erkölcstelen életmód 
miatt illetőségű helyére tolonczozta Tamási Juliana 
pinczér nőt. 

A csehek a magyar liszt ellen. Az egeri keres- kedelmi kamara egyik legutóbbi ülésében elhatározta, 
hogy csatlakozik a prágai kereskedelmi kamara azon kérelméhez, mely szerint a cseh malomiparnak a ma- gyar liszt versenye ellen védelem nyujtandó. Az egeri kamara kérni fogja az osztrák kormányt, hogy tilta- kozzék a magyar kormánynál a magyar liszt számára adott 230/, szállitási dijkedvezmény ellen és egyuttal szoritsa rá az államvasutakat, hogy akadályozzák meg a magyar termékek kedvezményezését. 

Arvizek. Ausztria déli tartományaiban és Olasz- 
ország felső vidékein a szakadatlan esőzések követ- 
keztében a folyók kiöntéssel fenyegetnek, sőt több helyt 
már az ár nagy károkat okozott. 

Hibaigazitás. Lapunk legutóbbi számának városi 
ügyek rovata második hasábjának 30-ik sorába értelem- 
azvaró betühiba csuszott be, a mennyiben ott ,men- 
cio' helyett mertis állott, mit ezennel helyreigazitunk 

Közgazdaság. 
Szállitás a bolgár hadseoreg részóre. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara a Sofiá- ban székelő cs. és kir. főkonzulatus által értesittetett, hogy a bolgár herczegségi hadügyminiszterium az az alanti jegyzékben felsorolt czikkekre nézve ajánlati tárgyalást irt ki. Az árlejtési határidők a jegyzékben láthatók. - A beszállitás véghatárideje 1889. évi má- jus 13-ika uj stylus szerint van meghatározva. A bá- natpénz az ajánlott összeg 59-át teszi. 
A feltételek, minták és műszaki leirások a bol- gár herczegségi hadügyminiszterium irodájában bete- kinthetők. Az érdeklődők a , Handelsmuzeum é-ban 1886. évi junius 10.én és julius 15-én a Bulgáriá- bani szállitási hirdetmények iránt közzétett feltételekre különösen figyelmeztetnek, 
Szállitandó : 
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*) Egy készlet áll 1 
2 pár talpból és 2 
74,000 pár talp és 

pár csizmaszárból, 2 pár fejbőrből, pár féltalpból, azaz 37,000 pár csizmaszár. 
74,000 pár féltalp. 

Nyilt tér.*) 
Kar-énekiskola. 

Jaschik Gyula karnagy énekiskolájában az ok- tatás szept. bó 15-én megkezdődik, a hol ifju leá- nyok magukat jó karénekesnökké képezhetik. Ezen fölúl a magán-éneklésben külön órákban lehet okta- tást nyerni. Az ének-iskola kél szakaszból áll: egy előkészitő s egy felső osztályból. Az előkészitőbe fel- vétetnek 14 éven aluli növendékek, a felső kiképző osztályba pedig 14 éven fölüliek, kik már a megki- vántató előképzettséggel birnak. Minden tanitvány az egész tanévre 5 frtot fizet, miből a szükségesek fe- deztetnek. Igen szegény, 
gyen oktatásban részesülnek. 

Kik ezen oktatásban részt akarnak venni, szep- tember hó 15-ike előtt jelentkezzenek a karmester la- kásán (Szentlélek utcza 103. szám alatt (iskola-utcza szögletén) déli 12 és 2 óra között. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleménynek sem tartalma-, sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Szterényi lózsef. 

jó tehetségü növendékek in-
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HIRDETMÉNYE 
Sz. 448. -1888 

Hirdetmény. 
A tekintetes városi tanácsnak 1888. 

évi 6494. számu julius hó 5-éről kelt ren- 
delete folytán f. évi szeptember hó 19 én, 
szerdán, d. e. 10 órakor irásbeii zárt 
versenytárgyalás fog tartatni a Jancsi-ré- 
ten lévő vizvezetéknek részbeni áttételére 
agyagcsövekbe, a városi gazdászati hiva- 
tai helyiségében, miről vállalkozni kivá- 
nók oly felhivássai értesittetnek, hogy le- 
pecsételt irásbeli ajánlatikat, 50 kros bé- 
lyeggel ellátva f. évi szeptember hó 19-iki 
d. e. 10 óráig az alulirt gazdászati hi- 
vatalnál nyujtsák be. 

Az ajánlatokhoz a munka átvételére 
ajánlott teljes összeg 109/, -ja óvadék gya- 
nánt akár készpénzben akár óvadékképes 
értékpapirosban csatolandó. 

Az ajánlotban a munka átvételére 
kért összeg tisztán olvashatólag számok- 
kal és Betükkel kiirva lenniök s világosan 
kell benne kijelentve lenni annak is, hogy 
az ajánlattevők ismerik a pályázati felté- 
teleket s azoknak magukat mindenben alá- 
vetik. 

A közelebbi versenytárgyalási feltéte- 
lek a rendes hivatalos órákban az alulirt 
városi gazdászati hivatalnál betekinthetők 

Brassó, 1888. szept. 12-én. 

A városi gazdászati hivatal. 

(B15) 1-1 

Szám 1196.–1888. m. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium az 1888. évi 
szeptember hó 5-én kelt 35,112. számu 
rendeletével a Nagyvárad-Kolozsvár-Bras- 
sói államút 229—230. és 231–233. km. 
szakaszán lévő partvédmüvek kijavitását 
1190 frt 36 kr összeg erejéig engedé- 
lyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 
sitásának ezéljából az 1888. évi szeptem- mmEEEEEE 
ber hó 26-ik napjáu d. e. 10 órájára a 
Nagy- és Kis-Küküllő vármegyei m. kir. 
államépitészeti hivatal helyiségében tar 
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir- 
dettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak. 
hogy a fentebbi munkálatok elvállalására 
vonatkozó, az engedélyezett költség után 
számitandó s a részletes feltételekben elő- 
irt 50/,-ny bánatpénzzel ellátott zárt aján- 
lataikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a 
nevezett hivatalhoz anynyival inkább igye 

A szóban forgó munkálatra vonat- 
kozó műszaki müveletek és resz etes fel- 

tételek a nevezett m. kir. államépitészeti[/ 
hivatalnál, 

naponkint megtekinthetők. 

Segesvár, 1888. szept. hó 10. 

A nagy- és kis-küküllőmegyei 
kir. épitészeti hivatal.- —
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PÁLYÁZAT. 
Az ,Előpataki 

désbe jött, 700, azaz hétszáz o. é.[ 

igazgatói állomásra 
ezennel pályázat hirdettetik. 

Folyamodók kötelesek igazolni : 

ben való jártasságukat, 
b) kettős könyvviteli ismeretüket. 

a rendes hivatalos órákban,[ 
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gyógyfürdő bir- 
tokosainak szövetkezetét-nél ürese- 

forinttal és 50, azaz ötven forint 

irodai és fűtési átalánynyal javadal- 

a) a magyar, német és román nyelv- 
Kecskemét, 1872. 

Becs, 18735 
Érdem-érem. 

Fári, 1867. 

Bronz érem. 
London, 1878. 
Disz-oklevél 
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Portland cement- s 

03 11-30 

Központi iroda és raktár 
ajánlja a t. épitész 

vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- 
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szab. első szerémni 

vizhatlan mészgyár 

Beocsinban. 
Rudolf-rakpart 8 : Budapest V., 

és épitőmester urak, épitkezési 

mint a n. é. épitő közönség becses fiyelmébe saját gyártmányu 

Portland cement és vizhatlan meszét, 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 
* Árjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel megküldetik. g 

Ujvidék, 
Ezüst érem. [ 

1875. 
Aranv. rorá 

Szeged, 1878. l Trieszt, 
Érdem érem 

illető 1000, azaz egyezer forint biz- 
tositékot készpénzben, vagy a buda- 
pesti értéktőzsdén jegyzett óvadék- 
képes értékpapirokban letenni, vagy 
háromszoros értékü ingatlanokra első 
helyen bekebeleztetni. : 

A pályázat határideje folyó évi 
szeptember hó 20-ik napja. 

A kellően felszerelt folyamodvá- 
nyok fenti határidőig alólirotthoz 
Kilyénbe (u. p. Sepsi-Szentgyörgy) 
intézendők. 
Az előpataki gyógyfürdő birtokosainak 

szövetkezete. 
Dr. Székely György, 

igazgató 309 2-3 

A dr. Otrobán Nándor r tula 
donát képező 

„Első magyar petrolgyár" 
irodájában (Brassó, Nagy-utcza 

kezzenek beadni, mivel a későbben érke- 
zettek figyelembe nem fognak vétetni. 

Megválasztás esetén köteles az 
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A cgsak rövid 

örvendő 

épáti 

idő óta forgalomban lévő, 
kitünő tulajdonságai és kellemes íze mi- 

att általános elismerésnek és közkedveltségnek 

ásványviz 
minden időben friss töltésben kapható: a leg- 
több füszerüzletben, gyógytárban és vendéglő- 
ben, valamint nagyobb mennyiség átvételénél 

a foraktarban: 

GIESEL G--nél, 
Brassó, Szinház-utoza G1iz. 

1882 
A rany érem. 
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elsőrendü, - ugyszintén szalon- 
petroleum is hordókban és kő-ja 

14 é korsókban. / 
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tesi vizsgára előkészittetnek. 
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Egyéves önkentesi tanfolyam. 
A szegedi, legjobb hirnévnek örvendő katonai előkészitő 

iskola igazgatója több oldalról történt megkeresés folytán Debre- 
czenben folyó évi október hó 4-én még egy tanfolyamot nyit, 

melyen az érettségi vizsgával nem biró itjak az egyéves önkén- 

A tantolyatn október 4-én kezdődik és tart 2 hónapig, 
november 25-éig. - Bővebb felvilágositás programm utján nyer- é 
hető az igazgatósági irodában (Széchenyi- uteza). 

A következő rendes tanfolyamok jövő 1889. évi január hó 
2-án Szegeden nyilnak meg. 

Debreczen, 1888. szeptember hó 8. 
Somogyi Vilmos, 

(311) 1-4 igazgató. 
iövöyezösözegöezeszöttssrös .SSStSsöööTStS. n ——. 

Figyelmeztetés. mert, jó hirnévnek ör-a 
vendő s több oldalulag kitüntetett sósborszesz 

alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt egyszer- 
smind védjegvkéni a budapesti iparkamaránál. 

gyors enyhitést eszközöl: csúgzos szaggatás, fa- 

Védjegy 319. és 320. szám. 

gek erősitésére, a fejkorpa-képződés megak adályozására és annak megszüntetésére. - Ára 
egy nagy üveggel 1 frt, egy kisebb üveggel 50 kr. 

Használati utasitás minden üveghez mellékeltetik. 

BRÁZAY KÁLMÁN, Budapesten, IV. ker., Muzeum-körút 23. szám alatt és 
Brassóban: Eremias D. unokaöcscsei, Porr f., 
Verzár, Müller Gyula, Wagner H, Gredinár 'N., Stefanovits C. G., Duschoiu J. és fia, Zintz 
H., Rein H., Lerchenfeld János, Temesváry V., Stanescu fivérek, 'Irk Károly, Teclu J. fia, 
Rácz Lajos, Márk Sámuel, Hedwig János uraknál. Brassó- 6-Földvron.: Schneider Vilmos urnál. 

Az általánosan is- 

készitményem — kelendőségénél fogva - sok 
utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, el- 
határoztam, hogy azokon czimjegyeimet módo- 
sitom s arra kék nyomatban saját házam külső 

A SÓSBORSZESZ 
gyás, fog- és fejfájdalmak, szemgyengeség, bénu- 
lások, zsugorok stb. ellen; de különösen a be- 
dörzsölés-, kenő-gyógymódnál (massage) i igen jó 
hatásunak bizonyult,, Fogtisztitó szerül is igen a 
ajánlható, a mennyiben a fog f ényét előse- 
giti, a foghust erősbiti és a száj tiszta, szag- 
talan ízt nyer a szesz elpárolgása után, vala- 
mint ajánlatos e szer fajmosásra is, a hajide- 

( 5-12 

Hesshaimer J, L. és A., Töpfner K., Lázár és 
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Ezen, a budapesti 

ALBINA- 
takarék- és hitelintézet Nagy-Szebenben 

50-0s záloglevelei. 
tőzsdén jegyett záloglevelek 50-os 

kamatozás mellett a legnagyobb biztositékot nyujtják, 
a mennyiben azok fedezve vannak: 

1. a háromszoros, tehát szokásos ár vai biztositék- 

alap által, mely értékpapirokba van letéve; 
2. a törvényesen előirt 2Z00.000 frtnyi biztositék- 

alap által, mely értékpapirokba van letéve; 
3. az intézet egész egyéb vagyonával. 
A kamat-szelvények félévenként és pedig január s julius 

Brassó, főtér 

gk 

hó 1-én levonás mnélkül fizettetnek ki az intézet pénztára 
által Nagy-Szebenben, az alulirt fióktelep által Brassóban és a 
„Pesti magyar kereskedelmi bank" által Budapesten, — a hol 
egyuttal e záloglevelekre kivánatra tőzsdei árfolyamuk 900-áig 
51h' (évenként) mellett hiteleztetik. 

A záloglevelek évenként történő 
30 év alatt teljes névértékükben beváltatnak. - A napi árfo- 
lyamon 98 frt 50 krért kapható 

az „ALBINA" takarék- s hitellntézet 

sorsolás utján legkésőbb 

brassói fióktelepénél. 

HIVATALOS ÓRÁK 
délelőtti 8 órától délután 2 óráig- 

A fiókintézet helyisége: 

90. sz. a, az I. emeleten. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdaja 


